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-g AGREEMENT ON EDUCATIONAL COOPERATION
RETWEEN
THE MINISTRY OF EDUCATION OF THE KINGDOM OF THAILAND
AND
THE MINISTRY OF EDUCATION OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
The Ministry of Education of the Kingdom of Thailand and the Ministry of
Education of the People’s Republic of China, (hereinafter referred to as the
“Parties”);
DESIRING to enhance the friendly bilateral relations between the two
countries in the field of education;
RECOGNIZING the importance of education in national development as well
as a means to further cultivate the ties between their peoples;
MINDFUL of each other’s achievements in this field; and

REALISING that the cooperation in the field of education would benefit both
Parties;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1
GENERAL OBJECTIVE

This Agreement aims to promote and strengthen exchanges and cooperation
in the field of education, and to further develop intellectual exchange,
research cooperation between the Parties. Cooperative activities under this
Agreement shall be on a reciprocal basis and of mutual benefit in accordance
with the laws and regulations of each country.
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ARTICLE 2
ARFAS AND FORMS OF COUPERATION

1. Exchangc of dclegations

(1) Within the period of validity of the Agreement, each Party shall send
a delegation of 50 persons/day each year to the other Party's
country for study visits to enhance the exchanges and mutual
understanding between the Parties.

(2) The sending Party shall be responsible for the international travel
expenses, and the receiving Party shall cover the expenses of the
delegation in the host country.




